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Tiotre Seiîïneur; qui a été

conçu àv\ Saint-Esprit, esl

né clo la Vierge Marie, a

souffert sous Ponce-Pilate, a

été crucifié, est mort et a

été enseveli, est descendu

aux enfers, le troisième jour

est ressiucitô des morts, est

monté aux cieux, est assis à

la droite de Dieu le Père

Tout-Puissant, d'où il vien

dra juger les vivants et les

morts.

Je crois au Saint-Esprit,

la Sainte Eglise catholique,

la communion des saints, la

rémission des péchés, la ré-

surrection de la chair, la vie

éternelle. Ainsi soit-il.

cnm Dominum nostrum, qui

conceptus est de Spiritu

Sancto, natus ex Maria Vir-

gine, passas sub Pontio Pi-

fato, crucifixus, mortuus et

sepultus ;
descendit ad in-

feros, tertiâ die resurrexit à

mortuis ; ascendit ad coelos :

sedet ad dexteram Dei Pa-

tris omnipotentis : indè ven-

turus est judicare vivos et

mortuos.

Credo in Spiritum Sanc-

tum, sanctam Ecclesiam ca-

tholicam, sanctorum com-

munionem, remissionem pec-

catorum, carnis resurrection-

em, vitara seternam.

Amen.

PRIÈRE POUR DEMANDER L'ESPRIT DE COMPONCTION.

Adorable Jésus 1 je vous considère élevé sur la croix,

à laquelle votre amour vous a attaché pouT- le salut de

tous les hommes, et pour le mien en particulier. Je me

représente votre sang coulant de. toutes les parties de votre

corps, jusqu'à la dernière goutte ; et considérant que vous

sacrifiez votre vie pour faire notre paix avec votre Père

et satisfaire à la rigueur de sa justice, j'admire, d'une part

l'excès de votre bonté, et de l'autre, je me trouve confus

de ce qu'au lieu de répondre à votre amour par le mien,

j'ai commis tant de crimes contre votre adorable Majesté.

Une ingratitude si noire m'oterait, mon Dieu, la confiance

d'en obtenir le pardon, si la croix, où vous me donnez un

témoignage si sensible de votre amour, n'était pas le trône

de votre grâce et de votre miséricorde. Je sais, ô bonté

infinie, que vous ne voulez pas la mort du pécheur, mais que

vous sop.liaitez lui donner la vie, pourvu qu'il se conver-

tisse et qu'il fasse pénitence; mais, parce 'que la conver-


